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МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 
ДАЛЬНЕВОСТОЧНОЙ ГОСУДАРСТВЕННОЙ НАУЧНОЙ 

БИБЛИОТЕКИ И РОЛЬ ИЗУЧЕНИЯ ЗАРУБЕЖНОГО 
ОПЫТА В РАЗВИТИИ БИБЛИОТЕЧНОГО ДЕЛА РОССИИ

Изучение зарубежного опыта приводит к 
значительным переменам в отечественном 
библиотечном деле: реализуются междуна-
родные проекты, заимствуются передовые 
технологии, активно используются зарубеж-
ные базы данных. Международное сотруд-
ничество становится не просто дополнением 
к нашей работе, а неотъемлемой частью стра-
тегии развития современной библиотеки.

Для Дальневосточной государственной 
научной библиотеки китайские коллеги — это 
давние и проверенные друзья. Нашим первым 

и неизменным зарубежным партнёром стала Хэйлунцзянская провинциаль-
ная библиотека. История дружественных взаимоотношений между нашими 
библиотеками насчитывает уже 36 лет. Начало установления контактов отно-
сится к 1990 году, когда директор Хабаровской краевой универсальной науч-
ной библиотеки Александр Иванович Букреев посетил Харбин. В это время  
Хэйлунцзянскую провинциальную библиотеку возглавлял директор Ван 
Шэнмао. В этом же году Хабаровск посетила официальная делегация биб-
лиотечного департамента Харбина и первая делегация нашей библиотеки 
выехала с ответным визитом в Харбин.

Первые делегации устанавливали профессиональные контакты, знакоми-
лись с опытом работы в области библиотечного дела, осуществляли между-
народный книгообмен, знакомились с культурами Китая и России. Эти пер-
вые шаги заложили прочный фундамент для многолетнего плодотворного 
сотрудничества.

С 2007 года мы ежегодно организуем и проводим международный биб-
лиотечный форум «Хабаровский край — провинция Хэйлунцзян». Обе 
стороны пришли к соглашению о необходимости проведения ежегодных 
конференций как на российской, так и на китайской земле с целью обме-
на профессиональными достижениями в области библиотечного дела. 
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Сотрудничество продолжало развиваться: делегации укрепляли профес-
сиональные связи, изучали опыт друг друга. С переходом на цифровые тех-
нологии мы стали обмениваться электронными информационными ресур-
сами, в нашей библиотеке был создан каталог на китайском языке. В 2012 
году делегация китайских библиотекарей во главе с директором Гао Вэньхуа 
выехала в Николаевский район края, где состоялось открытие очередного 
международного библиотечного форума.

В рамках форумов, проводимых на Хабаровской земле, мы продолжа-
ем знакомить китайских коллег с работой краевых, муниципальных и ву-
зовских библиотек. Были организованы рабочие визиты в модельные биб-
лиотеки муниципальных районов и городских округов. Делегации посещали 
библиотеки Тихоокеанского государственного университета и Хабаровской 
государственной академии экономики и права. Проводились экскурсии по 
Хабаровску и его пригородам. Российские делегации, выезжая в Китай, зна-
комились с опытом работы не только Хэйлунцзянской провинциальной биб- 
лиотеки, но и библиотек городов Харбина, Муданьцзяна, Дацина и других.

Одним из ярких событий визита в Харбин в 2019 году стала организа-
ция и проведение мастер-класса по реставрации древних и редких книг со-
трудником нашей библиотеки В. Н. Брянцевой. На встрече присутствовали 
китайские коллеги из библиотек провинции Хэйлунцзян. Теоретическая и 
практическая части мастер-класса вызвали огромный интерес среди китай-
ских коллег. Более двух часов задавались вопросы, что свидетельствует о 
высокой востребованности подобных профессиональных обменов.

В 2025 году с официальным визитом в Хабаровск прибыла делегация из 
Хэйлунцзянской провинциальной библиотеки. В нашей библиотеке про-
шла конференция, посвящённая 35-летию сотрудничества между двумя 
крупнейшими региональными библиотеками России и Китая. В её работе 
приняли участие сотрудники краевых и муниципальных библиотек края. В 
дистанционном формате подключились 42 библиотеки из 13 регионов Рос-
сии. Были заслушаны доклады китайских коллег о журнале «Библиотечное 
строительство», о проекте по созданию цифровых ресурсов, о креативном 
использовании редких книг. Для китайских коллег были организованы 
экскурсия по нашей библиотеке, творческая встреча с писателями-дальне-
восточниками, знакомство с инновационным опытом работы детских биб-
лиотек на площадке Централизованной системы детских библиотек города 
Хабаровска. Китайские коллеги высоко оценили опыт библиотек края. Осо-
бое впечатление на них произвели богатейший фонд нашей библиотеки и 
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коллекция редких и ценных изданий. Глава делегации Чжан Даяо отметил: 
«Ваши библиотеки — прекрасный образец безбарьерной среды со множе-
ством мероприятий, направленных на взаимодействие пожилых людей и 
детей. Нам есть чему учиться у русских коллег» [Цит. по: 1].

В сентябре 2024 года в рамках проведения международного библиотеч-
ного форума «Хабаровский край — провинция Хэйлунцзян» состоялась 
встреча с коллегами из библиотеки Хэйлунцзянского университета где был 
организован круглый стол. В результате взаимодействия было подписано 
соглашение о сотрудничестве с данной библиотекой в декабре того же года. 
За время сотрудничества мы не только активно проводим книгообмен, но и 
участвуем в совместных научных мероприятиях. Сотрудники библиотеки 
Хэйлунцзянского университета выступали на конференции «Лидер буду-
щего – 2025» с докладами о подготовке молодых кадров и о работе специ-
ализированного отдела русского языка и литературы.

В июне 2024 года наша библиотека стала приглашённым участником 
II Российско-китайского библиотечного форума в Пекине, где представила 
доклад об опыте сотрудничества с Хэйлунцзянской провинциальной биб-
лиотекой. Во время форума библиотекари двух стран активно общались, 
делились опытом, обсуждали проблемы и перспективы развития библио-
течного дела. По результатам форума в июле того же года наша библиотека 
заключила соглашение о сотрудничестве с Муниципальной библиотекой 
Суйфэньхэ. За период сотрудничества мы пополнили фонд этой библиотеки 
20 печатными изданиями, отражающими дальневосточную поэзию и прозу. 
В свою очередь, фонд нашей библиотеки пополнился трёхтомником «Даль-
невосточная литература» на китайском языке.

В течение следующего года Столичная библиотека Пекина и наша биб-
лиотека вели работу по подготовке соглашения о сотрудничестве, и на III Рос-
сийско-китайском форуме в Москве в торжественной обстановке подписали 
его. С тех пор ведётся активная работа по его реализации. Фонды двух биб-
лиотек пополнились уникальными краеведческими изданиями. И сегодня 
делегация из Столичной библиотеки Пекина находится с официальным ви-
зитом в стенах нашей библиотеки. Для них организована экскурсия по всем 
отделам, особое внимание коллеги уделяют отделу «Центр консервации до-
кументов и изучения книжных памятников Хабаровского края». Сотрудни-
ки подготовили рассказ о первых дарителях нашей библиотеки, об уникаль-
ных экспонатах, а также мастер-класс по сохранению древних и редких книг 
и поделились своими наработками по продвижению данной литературы.
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Наша библиотека активно сотрудничает с Союзом китайских учёных и 
студентов в Хабаровске с 2019 года. Хочу подчеркнуть, что такое взаимное 
сотрудничество обогащает знания о культуре двух стран среди молодёжи 
России и Китая. Мы рады, что, приезжая учиться в Хабаровск, студенты 
из Китая активно участвуют в культурной жизни города. Кроме того, наша 
библиотека является площадкой для научных изысканий магистрантов и 
аспирантов, предоставляя актуальные источники информации.

Дальневосточная государственная научная библиотека, как культурный 
и информационный центр, является местом притяжения и обязательным 
пунктом посещения при визите в Хабаровск. В рамках фестиваля «Анимур» 
нашу библиотеку посетила «Пекинская медиагруппа». Их интересовала 
история библиотеки, они с удовольствием побывали на экскурсии и узнали 
множество интересных фактов. В 2024 году «Шанхайская медиагруппа» в 
рамках официального визита в Хабаровск также посетила нашу библиотеку. 
Они занимались научным исследованием периодического издания «Рабо-
чий путь». Их впечатлил богатый фонд нашей библиотеки, а также нали-
чие отдела «Центр межкультурных коммуникаций», важность которого они 
особо отметили.

Туристы из Китая, приезжая в Хабаровск, часто приходят в нашу биб-
лиотеку на экскурсионное обслуживание. Наши сотрудники проводят для 
них экскурсии на китайском языке, рассказывая об истории нашей библио-
теки, о первых дарителях, богатом фонде, а также об истории самого здания.

В своём выступлении на IV Российско-китайском библиотечном форуме 
заместитель министра культуры Российской Федерации Жанна Алексеева от-
метила стратегическую роль библиотек в культурной политике. Позвольте мне 
привести её слова, которые, на наш взгляд, наиболее точно определяют место 
библиотек в современном мире: «Хочу отметить стратегическую роль биб- 
лиотек в культурной политике. Это самая масштабная сеть культурных учреж-
дений в России — около 42 тысяч библиотек, которые служат ключевым ис-
точником знаний, формируют духовно-нравственные ориентиры у молодёжи, 
противостоят фальсификации истории и защищают культурный суверенитет 
страны. Немаловажно, что они способствуют расширению межкультурного 
диалога между нашими народами. Считаю необходимым и далее обменивать-
ся опытом и компетенциями, продолжать развитие международных программ 
и реализовывать новые совместные перспективные проекты» [Цит. по: 2].

Эти слова глубоко созвучны нашей деятельности и подтверждают пра-
вильность выбранного пути. Библиотеки действительно являются уникаль- 
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ной сетью культурных учреждений, которая объединяет народы, сохраняет 
историческую память и создаёт основу для будущего развития.

В заключение, уважаемые коллеги, позвольте сказать следующее. За три 
с лишним десятилетия сотрудничества мы прошли путь от первых профес-
сиональных контактов до масштабных совместных проектов, охватываю-
щих все направления библиотечной деятельности. Мы убедились, что меж-
дународное сотрудничество — это не просто обмен опытом, это взаимное 
обогащение культур, это мост дружбы между нашими народами.

Мы видим, как цифровые технологии открывают новые горизонты для 
сотрудничества, как молодое поколение библиотекарей продолжает тради-
ции, заложенные их предшественниками. Мы гордимся тем, что наша биб-
лиотека стала надёжным звеном в цепи российско-китайского гуманитар-
ного сотрудничества.

Мы будем и впредь расширять партнёрские связи, развивать совместные 
проекты, поддерживать профессиональные обмены и укреплять культур-
ный диалог между нашими странами. Уверена, что впереди нас ждут новые 
достижения и новые друзья.

Искренне благодарю всех коллег за совместную работу, за доверие и друж-
бу. Желаю нашему форуму плодотворной работы, всем участникам — новых 
профессиональных открытий, а российско-китайскому библиотечному со-
трудничеству — дальнейшего процветания и развития!

Спасибо за внимание!
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